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FOREST AND NAUTICAL MACHINES



Con un’esperienza di oltre 20 anni, arricchita continuamente da una ricerca tecnologica, DVA 
presenta la propria gamma di verricelli, argani, prodotti ad uso forestale e non solo. Tutti i prodotti 
sono di alta qualità e perfetti sia per un uso professionale che hobbistico.

La nostra ditta ripone una grande importanza nella ricerca e nel perfezionamento dei propri 
prodotti. Assieme al nostro team di esperti sviluppiamo la migliore tecnologia e il miglior design 
per associare la facilità d’utilizzo ad un’altissima efficienza e resistenza per tutto il nostro 
assortimento.

La progettazione e costruzione di ogni singolo pezzo è interamente Made in Italy. Tutto ciò 
garantisce alti standard di robustezza e affidabilità, esattamente quello che professionisti del 
settore richiedono per macchine altamente funzionali.

I prodotti DVA si contraddistinguono anche per la sicurezza nell’utilizzo, sono infatti dotati di 
guidafune, sgancio rapido e joystick con freno di sicurezza per garantire all’utente finale un 
prodotto sempre funzionante adatto per qualsiasi tipo di lavoro e in ogni situazione o condizione 
di lavoro.

La nostra garanzia è il vostro successo.

With over 20 years of experience, enriched by a continuous technological research, DVA presents
its range of winches, hoists, products for forestry use and much more. All products are of high quality and 
perfect for both professional and hobby use.

Our company places great value in the research and improvement of its products. Together with our team 
of experts we develop the best technology and the best design to combine ease of use with very high 
efficiency and resistance for our entire product range.

The design and construction of each single piece is entirely Made in Italy. All this ensures high standards of 
robustness and reliability, what exactly professionals require for highly functional devices. 

DVA products also stands out for safety use, as they are in fact equipped with rope guide, quick release 
and joystick with emergency brake to ensure to the end user an always working product
suitable for any kind of work, situation or working condition.

We guarantee your success.

Mit mehr als 20 Jahren Erfahrung, die ständig durch technologische Forschung bereichert wird,
präsentiert DVA sein Angebot an hochwertigen Winden, Seilwinden und forstwirtschaftlichen
Produkten sowohl für professionelle als auch für Hobby-Anwender.

Unsere Firma ist stets beflissen, neue Forschungen und Verbesserungen seiner Produkte zu machen.
Zusammen mit unserem Expertenteam entwickeln wir die beste Technologie und das beste Design,
um Benutzerfreundlichkeit mit hoher Effizienz und Langlebigkeit in der gesamten Produktpalette zu 
kombinieren.

Das Design und die Konstruktion jedes einzelnen Teils sind vollständig Made in Italy und garantieren
hohe Anforderungen an die Robustheit und Zuverlässigkeit, genau was die Fachleute des Sektors für 
hochfunktionelle und zuverlässige Maschinen suchen.

DVA-Produkte zeichnen sich auch durch ihre Sicherheit in der Anwendung aus. Ausgestattet mit
Seilführung, Schnellspanner und Joystick mit Sicherheitsbremse, um dem Endverbraucher ein
effizientes Produkt, das für jede Art von Arbeit und unter allen Bedingungen geeignet ist.

Unsere Garantie ist Ihr Erfolg.
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FOREST AND NAUTICAL MACHINES



Con un’esperienza di oltre 20 anni, arricchita continuamente da una ricerca tecnologica, DVA 
presenta la propria gamma di verricelli, argani, prodotti ad uso forestale e non solo. Tutti i prodotti 
sono di alta qualità e perfetti sia per un uso professionale che hobbistico.

La nostra ditta ripone una grande importanza nella ricerca e nel perfezionamento dei propri 
prodotti. Assieme al nostro team di esperti sviluppiamo la migliore tecnologia e il miglior design 
per associare la facilità d’utilizzo ad un’altissima efficienza e resistenza per tutto il nostro 
assortimento.

La progettazione e costruzione di ogni singolo pezzo è interamente Made in Italy. Tutto ciò 
garantisce alti standard di robustezza e affidabilità, esattamente quello che professionisti del 
settore richiedono per macchine altamente funzionali.

I prodotti DVA si contraddistinguono anche per la sicurezza nell’utilizzo, sono infatti dotati di 
guidafune, sgancio rapido e joystick con freno di sicurezza per garantire all’utente finale un 
prodotto sempre funzionante adatto per qualsiasi tipo di lavoro e in ogni situazione o condizione 
di lavoro.

La nostra garanzia è il vostro successo.

With over 20 years of experience, enriched by a continuous technological research, DVA presents
its range of winches, hoists, products for forestry use and much more. All products are of high quality and 
perfect for both professional and hobby use.

Our company places great value in the research and improvement of its products. Together with our team 
of experts we develop the best technology and the best design to combine ease of use with very high 
efficiency and resistance for our entire product range.

The design and construction of each single piece is entirely Made in Italy. All this ensures high standards of 
robustness and reliability, what exactly professionals require for highly functional devices. 

DVA products also stands out for safety use, as they are in fact equipped with rope guide, quick release 
and joystick with emergency brake to ensure to the end user an always working product
suitable for any kind of work, situation or working condition.

We guarantee your success.

Mit mehr als 20 Jahren Erfahrung, die ständig durch technologische Forschung bereichert wird,
präsentiert DVA sein Angebot an hochwertigen Winden, Seilwinden und forstwirtschaftlichen
Produkten sowohl für professionelle als auch für Hobby-Anwender.

Unsere Firma ist stets beflissen, neue Forschungen und Verbesserungen seiner Produkte zu machen.
Zusammen mit unserem Expertenteam entwickeln wir die beste Technologie und das beste Design,
um Benutzerfreundlichkeit mit hoher Effizienz und Langlebigkeit in der gesamten Produktpalette zu 
kombinieren.

Das Design und die Konstruktion jedes einzelnen Teils sind vollständig Made in Italy und garantieren
hohe Anforderungen an die Robustheit und Zuverlässigkeit, genau was die Fachleute des Sektors für 
hochfunktionelle und zuverlässige Maschinen suchen.

DVA-Produkte zeichnen sich auch durch ihre Sicherheit in der Anwendung aus. Ausgestattet mit
Seilführung, Schnellspanner und Joystick mit Sicherheitsbremse, um dem Endverbraucher ein
effizientes Produkt, das für jede Art von Arbeit und unter allen Bedingungen geeignet ist.

Unsere Garantie ist Ihr Erfolg.
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FOREST AND NAUTICAL MACHINES
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FOREST AND NAUTICAL MACHINES

Joystick

Joystick

Sgancio rapido

Quick release

Guidafune

Rope guide
Seilführung

VERRICELLOFORESTALE
FORESTWINCH

FORSTSEILWINDE

 codice/code/Code 3020011

 peso con fune/weight with rope/Gewicht mit Seil 39 kg

 tiro diretto/direct shot/Direkter Zug 1550 kg

 tiro doppio/double shot/Doppelter Zug  3100 kg

 velocità avvolg. medio/medium winding speed/Mittlere Wickelgeschwindigkeit  25 m/min.

 capacità tamburo/drum capacity/Trommelkapazität    Ø 6 mm x 60 m 

 motore/engine/Motor 2T - 57,9 cc

 potenza/power/Leistung  2,8 kw / 7500 rpm

 freno/brake/Bremse  automatic/semi-automatic

 dimensioni/dimensions/Maße  L 580 mm; W 320 mm; H 330 mm

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

Il verricello modello GFS è il nostro top di gamma a livello professionale. Tra le varie caratteristiche di spicco dispone di un 
guidafune, di un freno semi-automatico e di una frizione di sicurezza. Quest’ultima interviene in modo automatico in caso 
di blocco del carico, garantendo un lavoro sicuro a 360 gradi. Il freno semiautomatico, se azionato, mantiene il carico da 
recuperare in posizione di tiro. Ciò consente dopo lo stop di riprendere il recupero dalla stessa posizione.

The GFS winch model is professionally top range. Among the various outstanding features, it’s provided with a rope guide, a semi-automatic 
brake and a safety clutch that intervenes automatically in case of load lock, ensuring safe work at 360 degrees. The semi-automatic 
brake, if activated, keeps the load to be recovered in the strain position. This allows to resume the same position after the arrest.

Die Seilwinde des Modells GFS ist unser Spitzenmodell. Zur Ausstattung gehören eine Seilführung, eine halbautomatische Bremse und 
eine Sicherheitskupplung. Die Sicherheitskupplung greift automatisch bei einer Blockierung der Ladung ein und gewährleistet eine sichere 
Arbeit rundum. Diese Maschine ist auch mit einer halbautomatischen Bremse ausgestattet, die zu bergende Last in der Zugposition 
hält. Dadurch kann die Wiederherstellung nach dem Anhalten an derselben Stelle fortgesetzt werden.

5

1  Joystick per freno di sicurezza
 Joystick for security brake
 Joystick für Sicherheitsbremse
2  Riduttore
 Adapter / Getriebe
3  Sgancio rapido
 Quick release / Schnellspanner
4  Freno semi aut. mantiene carico   
 sempre in tiro
 Semi-automatic brake keeps
 the load always in tension
 Halbautomatische Bremse hält die Last
 immer in Spannung
5 Guidafune
 Rope guide / Seilführung
6 Fune
 Rope / Seil
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ROBUSTNESS / RELIABILITY
ROBUSTHEIT / ZUVERLÄSSIGKEIT

SICHERES GERÄT
SAFE DEVICE

Schnellspanner

MOD./MODEL/MODELL 1530GFS

Guidafune
Rope guide
Seilfürung

Joystick

Sgancio rapido
Quick release

Schnellspanner

KAWASAKI
motor



Joystick

Joystick

Sgancio rapido

Quick release
Schnellspanner

Guidafune

Rope guide
Seilführung

VERRICELLOFORESTALE
FORESTWINCH

Il modello 1734 EVO è un verricello boschivo professionale che si distingue all’interno del nostro assortimento di 
prodotti per la sua forza, superiore a qualsiasi altro nostro modello, e per la lunghezza della fune di ben 110 m. 
Particolarmente pratico è anche il suo manico simile a quello di un trolley che ne facilita il trasporto. Questo modello 
dispone inoltre di una frizione di sicurezza per garantire un lavoro sicuro a 360 gradi.

The 1734 EVO model is a professional woodland winch that stands out within our range of products for its strength, superior to any 
other model in our range, as well as for the rope length of 110m. Especially practical is its trolley-like handle, which makes it handy 
to transport. This model also have a safety clutch to ensure 360-degree work in complete safeness.

Das Modell 1734 EVO ist eine professionelle Forst-Seilwinde, die sich in unserem Produktsortiment durch ihre Stärke und 
Seillänge von 110 m auszeichnet. Besonders praktisch ist auch ihr Tragegriff sowie an einem Trolley. Das Modell verfügt 
außerdem über eine Sicherheitskupplung, um eine sichere Arbeit rundum zu gewährleisten.

6

1  Joystick per freno di sicurezza
 Joystick for security brake
 Joystick für Sicherheitsbremse
2  Sgancio rapido
 Quick release / Schnellspanner
3  Guidafune: il più potente della gamma   
 costruito con acciaio temprato
 Rope guide: the most powerful of the    
range built with hardened steel
 Seilführung: die stärkste unserem Sortiment
 aus gehärtetem Stahl
4  Riduttore
 Adapter / Getriebe
5 Freno semi-automatico
 Semi-automatic brake /Halbautomatische Bremse
6 Pressacavo
 Cable gland / Seilanpressrolle
7 Manico trolley
 Trolley handle / Tragegriff 
8 Fune
 Rope / Seil   
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SAFE DEVICE
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 codice/code/Code 3010001

 peso con fune/weight  with rope/Gewicht mit Seil 75 kg

 tiro diretto/direct shot/Direkter Zug 1750 kg

 tiro doppio/double shot/Doppelter Zug  3500 kg

 velocità avv. medio/medium winding speed/Mittlere Wickelgeschwindigkeit  15 m/min.

 capacità tamburo/drum capacity/Trommelkapazität   Ø 6 mm x 110 m 

 motore/engine/Motor  2T - 57,9 cc

 potenza/power/Leistung  2,8 kw / 7500 rpm

 freno/brake/Bremse  semi-aut./semi-automatic/ halbautomatisch

 dimenensione/dimensions/Maße  L 740 mm; W 450 mm; H 330 mm

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

FORSTSEILWINDE

7

MOD./MODEL/MODELL

8

1734EVO

Guidafune

Rope guide
Seilfürung

Joystick

Sgancio rapido
Quick release

Schnellspanner

KAWASAKI 
motor



Joystick

Joystick

Sgancio rapido

Quick release
Schnellspanner

Guidafune

Rope guide
Seilführung

VERRICELLOFORESTALE
FORESTWINCH

Il modello 1734 EVO è un verricello boschivo professionale che si distingue all’interno del nostro assortimento di 
prodotti per la sua forza, superiore a qualsiasi altro nostro modello, e per la lunghezza della fune di ben 110 m. 
Particolarmente pratico è anche il suo manico simile a quello di un trolley che ne facilita il trasporto. Questo modello 
dispone inoltre di una frizione di sicurezza per garantire un lavoro sicuro a 360 gradi.

The 1734 EVO model is a professional woodland winch that stands out within our range of products for its strength, superior to any 
other model in our range, as well as for the rope length of 110m. Especially practical is its trolley-like handle, which makes it handy 
to transport. This model also have a safety clutch to ensure 360-degree work in complete safeness.

Das Modell 1734 EVO ist eine professionelle Forst-Seilwinde, die sich in unserem Produktsortiment durch ihre Stärke und 
Seillänge von 110 m auszeichnet. Besonders praktisch ist auch ihr Tragegriff sowie an einem Trolley. Das Modell verfügt 
außerdem über eine Sicherheitskupplung, um eine sichere Arbeit rundum zu gewährleisten.

6

1  Joystick per freno di sicurezza
 Joystick for security brake
 Joystick für Sicherheitsbremse
2  Sgancio rapido
 Quick release / Schnellspanner
3  Guidafune: il più potente della gamma   
 costruito con acciaio temprato
 Rope guide: the most powerful of the    
range built with hardened steel
 Seilführung: die stärkste unserem Sortiment
 aus gehärtetem Stahl
4  Riduttore
 Adapter / Getriebe
5 Freno semi-automatico
 Semi-automatic brake /Halbautomatische Bremse
6 Pressacavo
 Cable gland / Seilanpressrolle
7 Manico trolley
 Trolley handle / Tragegriff 
8 Fune
 Rope / Seil   
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5 6

 codice/code/Code 3010001

 peso con fune/weight  with rope/Gewicht mit Seil 75 kg

 tiro diretto/direct shot/Direkter Zug 1750 kg

 tiro doppio/double shot/Doppelter Zug  3500 kg

 velocità avv. medio/medium winding speed/Mittlere Wickelgeschwindigkeit  15 m/min.

 capacità tamburo/drum capacity/Trommelkapazität   Ø 6 mm x 110 m 

 motore/engine/Motor  2T - 57,9 cc

 potenza/power/Leistung  2,8 kw / 7500 rpm

 freno/brake/Bremse  semi-aut./semi-automatic/ halbautomatisch

 dimenensione/dimensions/Maße  L 740 mm; W 450 mm; H 330 mm

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

FORSTSEILWINDE

7

MOD./MODEL/MODELL

8

1734EVO

Joystick

Joystick

Sgancio rapido

Quick release
Schnellspanner

Guidafune

Rope guide
Seilführung

VERRICELLOFORESTALE
FORESTWINCH

Il modello 1122 EVO SPEED  ha come caratteristica un’elevata velocità di traino. E’ adatto principalmente per recuperare 
la fune del verricello del trattore e del carrello pescante delle teleferiche ed è dotato di guidafune automatico.

The 1122 EVO SPEED model with high-speed towing is primarily suitable to retrieve the rope of the tractor winch and cableway carriage. 
It is equipped with an automatic rope guide.

Das Modell 1122 EVO SPEED zeichnet sich durch eine hohe Schleppgeschwindigkeit aus. Sie eignet sich hauptsächlich zum Ziehen des 
Seils von der Traktorwinde un Seilbahnen und ist mit einer automatischen Seilführung ausgestattet.

7
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3

FORSTSEILWINDE

1  Joystick per freno di sicurezza
 Joystick for security brake
 Joystick für Sicherheitsbremse
2  Sgancio rapido
 Quick release / Schnellspanner
3  Guidafune
 Rope guide / Seilführung

 codice/code/Code 3025021

 peso con fune/weight with rope/Gewicht mit Seil 32 kg

 tiro diretto/direct shot/Direkter Zug 780 kg

 tiro doppio/double shot/Doppelter Zug  1560 kg

 velocità avv. medio/medium winding speed/Mittlere Wickelgeschwindigkeit  35 m/min.

 capacità tamburo/drum capacity/ Trommelkapazität   Ø 5 mm x 80 m  

 motore/engine/Motor  2 tempi; 53,2 CC

 potenza/power/Leistung  2,4 kW ; 7000 rpm

 freno/brake/Bremse  automatico/automatic/automatisch

 dimensione/dimensions/Maße  L 530 mm; W 400 mm; H 280 mm

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

MOD./MODEL/MODELL1222EVOSPEED

Rope guide
Seilfürung

Joystick

Sgancio rapido
Quick release

Schnellspanner

KAWASAKI
motor

Guidafune



Serraggio

Regolazione spessore
Regolazione spessore

Tightening
Befestigung

Thickness adjustment
Schnitttiefeinstellung

Thickness adjustment
Schnitttiefeinstellung

SEGHERIAFORESTALE
FORESTSAWMILL

SE600

 codice/code/Code 3005550

 dimensione/dimensions/Maße  L 650 mm; W 300 mm; H 450 mm

 diametro tronchi max./max logs diameter/Maximaler Stammdurchmesser 500 mm

 peso/weight/Gewicht  7 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

Il modello SE 600 è una segheria di facile utilizzo che permette di ottenere tavole di vario spessore regolando la 
profondità di taglio del macchinario in modo molto semplice.
La struttura formata da acciaio elettrosaldato e alluminio ne garantisce la leggerezza ma anche la resistenza.
Questo modello è adatto soprattutto per persone non esperte del settore ed è impiegato nel campo dell’hobbistica.

The SE 600 model is a sawing machine of easy use that allows to obtain boards of various thickness by adjusting the cutting 
depth of the machine in a very simple way. The electro-welded steel and aluminium formed structure ensures lightness and 
strength. This model is especially suitable for non-experts and is also used in the industry as well as hobby sector.

Das Modell SE 600 ist ein Sägewerk, dass sehr einfach zu benutzen ist. Damit kann man Bretter
aus unterschiedlichen Dicken schneiden, dank der einstellbaren Schnitttiefe der Maschine. Die Struktur aus elektrogeschweißtem 
Stahl und Aluminium garantiert die Leichtigkeit aber auch die Widerstandsfähigkeit. Dieses Model wird meistens im 
Hobbybereich benutzt.
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SÄGEWERK

1  Serraggio
 Tightening / Befestigung
2  Regolazione spessore taglio
 Cutting thickness adjustment
 Schnitttiefeinstellung

MOD./MODEL/MODELL



Serraggio

Regolazione spessore
Regolazione spessore

Tightening
Befestigung

Thickness adjustment
Schnitttiefeinstellung

Thickness adjustment
Schnitttiefeinstellung

SEGHERIAFORESTALE
FORESTSAWMILL

SE600

 codice/code/Code 3005550

 dimensione/dimensions/Maße  L 650 mm; W 300 mm; H 450 mm

 diametro tronchi max./max logs diameter/Maximaler Stammdurchmesser 500 mm

 peso/weight/Gewicht  7 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

Il modello SE 600 è una segheria di facile utilizzo che permette di ottenere tavole di vario spessore regolando la 
profondità di taglio del macchinario in modo molto semplice.
La struttura formata da acciaio elettrosaldato e alluminio ne garantisce la leggerezza ma anche la resistenza.
Questo modello è adatto soprattutto per persone non esperte del settore ed è impiegato nel campo dell’hobbistica.

The SE 600 model is a sawing machine of easy use that allows to obtain boards of various thickness by adjusting the cutting 
depth of the machine in a very simple way. The electro-welded steel and aluminium formed structure ensures lightness and 
strength. This model is especially suitable for non-experts and is also used in the industry as well as hobby sector.

Das Modell SE 600 ist ein Sägewerk, dass sehr einfach zu benutzen ist. Damit kann man Bretter
aus unterschiedlichen Dicken schneiden, dank der einstellbaren Schnitttiefe der Maschine. Die Struktur aus elektrogeschweißtem 
Stahl und Aluminium garantiert die Leichtigkeit aber auch die Widerstandsfähigkeit. Dieses Model wird meistens im 
Hobbybereich benutzt.
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SÄGEWERK

1  Serraggio
 Tightening / Befestigung
2  Regolazione spessore taglio
 Cutting thickness adjustment
 Schnitttiefeinstellung

MOD./MODEL/MODELL

Serraggio

Regolazione spessore
Regolazione spessore

Tightening
Befestigung

Thickness adjustment
Schnitttiefeinstellung

Thickness adjustment
Schnitttiefeinstellung

SEGHERIAFORESTALE
FORESTSAWMILL

SE1200

 codice/code/Code 3005551

 dimensione/dimensions/Maße  L 1200 mm; W 300 mm; H 450 mm

 diametro tronchi max./max logs diameter/Maximaler Stammdurchmesser 1050 mm

 peso/weight/Gewicht  8,5 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

Il modello SE 1200 è una segheria di facile utilizzo che permette di ottenere tavole di vario spessore regolando la 
profondità di taglio del macchinario in modo molto semplice.
La struttura formata da acciaio elettrosaldato e alluminio ne garantisce la leggerezza ma anche la resistenza.
Questo modello è adatto soprattutto per persone non esperte del settore ed è impiegato nel campo dell’hobbistica.

The SE 1200 model is a sawing machine of easy use allows to obtain boards of various thickness by easily adjusting the 
cutting depth. The electro-welded steel and aluminium formed structure ensures lightness and strength. This model is especially 
suitable for non-experts and is also used in the industry as well as hobby sector.

Das Modell SE 1200 ist ein Sägewerk, dass sehr einfach zu benutzen ist. Damit kann man Bretter aus unterschiedlichen 
Dicken schneiden, dank der einstellbaren Schnitttiefe der Maschine.
Die Struktur aus elektrogeschweißtem Stahl und Aluminium garantiert die Leichtigkeit aber auch die Widerstandsfähigkeit. 
Dieses Model wird meistens im Hobbybereich benutzt.
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SÄGEWERK

1  Serraggio
 Tightening / Befestigung
2  Regolazione spessore taglio
 Cutting thickness adjustment
 Schnitttiefeinstellung

MOD./MODEL/MODELL
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FOREST AND NAUTICAL MACHINES

Joystick

Joystick

Sgancio rapido

Quick release
Schnellspanner

Bobina

Guidafune

Rope guide
Seilführung

Reel
Haspel

VERRICELLONAUTICO
NAUTICALWINCH

2020MARINE

11

1  Joystick: azionamento/accelerazione
 Joystick for drive / acceleration
 Joystick: Betätigung / Beschleunigung
2  Sgancio rapido
 Quick release / Schnellspanner
3 Freno semi-automatico
 Semi-automatic brake / Halbautomatische Bremse
4  Bobine in acciaio per funi
 fino a 450 m ø 4 mm
 Steel coils for ropes up to 450 m ø 4 mm
 Stahlhaspeln für Seile bis 450 m ø 4 mm
5 Guidafune automatico
 Automatic rope guide 
 Automatische Seilführung
6  Motore Honda
 Honda engine / Honda-Motor
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3 4

5 6

 codice/code/Code 2020470

 peso/weight/Gewitch 32 kg

 tiro diretto/direct shot/Direkter Zug 600 kg

 velocità avvolg. media/medium winding speed/ Mittlere Wickelgeschwindigkeit  35 m/min.

 capacità tamburo/drum capacity/Trommelkapazität 450 m

 motore/engine/Motor  4T - 35,8 cc

 potenza/power/Leistung  1,3 kw / 7000 rpm

 freno/brake/Bremse  semi-aut./semi-automatic/ halbautomatisch

 dimensione/dimensions/Maße  L 630 mm; W 440 mm; H 360 mm

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

SEILWINDE FÜR SEE UND MEER

Pa
tent Pending

Anhängige Patentanmeld
un

g

DOMANDA di BREVETTO

DEPOSITATA

MOD./MODEL/MODELL

Il modello MARINE è il primo verricello nautico professionale della gamma utilizzato per recuperi di pesi immersi, come le 
ancore sui fondali, ad uso ittico per il recupero di reti e nasse o in ambito di gare di vela. Può essere utilizzato anche in acque 
salate in quanto la costruzione è interamente in acciaio inox. È dotato di sgancio rapido che consente l’inserimento della 
marcia trainante e della messa in folle del motore e l’inserimento e sgancio della bobina che può essere completamente 
rimossa. È provvisto anche di rilasciatore che, ancorato sulla barca, consente il rilascio controllato della bobina. 

The MARINE model is the first professional nautical winch used for submerged weights recovering, such as anchors on the seabed, for fishing 
use for the recovery of nets and fish traps or in the context of sailing competitions. It can also be used in salt water as the manufacturing is 
entirely in stainless steel. It’s equipped with a quick release that allows the driving of the gear engagement and disengagement as well As 
the insert and release of the reel which can be completely removed. 
It’s also equipped with a winch releaser, that anchored on the boat, allows the controlled release of the reel.

Das MARINE-Modell ist die erste professionelle nautische Seilwinde. Diese Maschine kann für verschiedene Tätigkeiten benutzt werden: 
zum Bergen von eingetauchten Gewichten wie Ankern auf dem Meeresboden, für die Fischerei zum Bergen von Netzen oder im Rahmen von 
Segelwettbewerben. Sie kann auch in Salzwasser verwendet werden, da die Konstruktion vollständig aus Edelstahl besteht. Sie ist mit einem 
Schnellspanner ausgestattet, der das Einlegen des Fahrgangs und das Schalten des Motors in den Leerlauf sowie das Einsetzen und Lösen der 
Haspel ermöglicht, die vollständig entfernt werden kann. Sie verfügt auch über eine „Freigabe“, die am Boot verankert ist und kontrolliert die 
Freigabe der Haspel.
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FOREST AND NAUTICAL MACHINES

CARRUCOLEACCESSORI
PULLEYSACCESSORIES

La carrucola aperta ha una portata di 2500 kg e si 
contraddistingue per la facilità di inserimento della 
fune senza doverla aprire e chiudere.

The open pulley has a load capacity of 2500 kg and is
characterized by the ease of insertion of the rope without 
having to open and close it.

Die offene Umlenkrolle hat eine Kapazität von 2500 kg 
und zeichnet sich durch einfaches Einlegen des Seils aus, 
ohne es öffnen und schließen zu müssen.

La carrucola a fianchi scorrevoli ha una portata di 
4000 kg. Il punto di forza di questo prodotto è la sua 
maneggevolezza. L’apertura e chiusura avviene tramite 
lo scorrimento dei suoi fianchi, uno opposto all’altro.

The pulley with sliding sides has a capacity load of 
4000 kg.  The strength of this product is its handling. 
The opening and closing takes place through the sliding of its 
sides, one opposite to the other.

Die Umlenkrolle mit drehbaren Seitenteilen hat eine
Kapazität von 4000 kg. Die Stärke dieses Produkts ist
seine Handhabung. Sie öffnet und schließt sich durch
Schieben der Seiten, eine gegenüber der anderen.
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 codice/code/Code ø 10: 3009660

 peso/weight/Gewicht   3 kg

 carico di lavoro/work load/Arbeitsbelastung  2500 kg

 diametro puleggia/pulley diam./Riemenscheibendurchmesser  100 mm

 diametro fune/rope diam./Seildurchmesser  MAX 8 mm

 materiale/materials/Material  acciaio/steel/stahl

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

 codice/code/Code ø 12: 3009661

 peso/weight/Gewicht   1,20 kg

 carico di lavoro/work load/Arbeitsbelastung  4000 kg

 diametro puleggia/pulley diam./Riemenscheibendurchmesser 100 mm

 diametro fune/rope diam./Seildurchmesser  MAX 8 mm

 materiale/materials/Material  acciaio/steel/stahl

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

P. 2500 kg

P. 4000 kg

CARRUCOLE
PULLEYS/UMLENKROLLEN

UMLENKROLLEZUBEHÖR

P.4000 kg

P.2500 kg



ARGANOFUNE PASSANTE

 codice/code/Code 3026001

 peso/weight/Gewicht 6 kg

 diametro corda/diameter rope/Seildurchmesser 8 mm

 lunghezza corda/rope lenght/Seillänge  20 m

 tiro diretto/force max/Direkter Zug 900 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

 codice/code/Code 3026002

 peso/weight/Gewicht 12 kg

 diametro corda/diameter rope/Seildurchmesser 11 mm

 lunghezza corda/rope lenght/Seillänge  20 m

 tiro diretto/force max/Direkter Zug 1600 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

 codice/code/Code 3026003

 peso/weight/Gewicht 23 kg

 diametro corda/diameter rope/Seildurchmesser 16 mm

 lunghezza corda/rope lenght/Seillänge 20 m

 tiro diretto/force max/Direkter Zug 3200 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen
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WINCHTHROUGH ROPE

Il nostro modello di argano manuale è costruito con materiali di alta qualità che lo rendono leggero e maneggevole. 
La sua capacità di carico però è notevole. È dotato di una fune passante di 20 m.
Nel nostro assortimento disponiamo di 3 modelli che si differenziano nella portata del carico: 900 kg, 1600 kg, 
3200 kg.

Our manual winch model is built with high quality materials that make it light and easy to handle.
Its load capacity, is however considerable. It’s equipped with a 20 m through rope.
In our assortment we dispose of 3 models which differ in the load capacity: 900 kg, 1600 kg, 3200 kg. 

Unser Handseilzug ist aus hochwertigen Materialien gebaut. Er ist leicht und einfach zu benutzen und hat eine große 
Belastbarkeit. Es ist mit einem 20 m langen Durchgangsseil ausgestattet.
Unser Sortiment verfügt über 3 Modelle mit verschiedenen Belastbarkeiten: 900 Kg, 1600 Kg und 3200 Kg.

ARGANO
WINCH/HANDSEILZUG

TECNOLOGIA
MADE IN DVA
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AFFIDABILITÀ

DISPOSITIVO
SICURO
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HANDSEILZUG MIT DURCHSEIL



ARGANOFUNE PASSANTE

 codice/code/Code 3026001

 peso/weight/Gewicht 6 kg

 diametro corda/diameter rope/Seildurchmesser 8 mm

 lunghezza corda/rope lenght/Seillänge  20 m

 tiro diretto/force max/Direkter Zug 900 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

 codice/code/Code 3026002

 peso/weight/Gewicht 12 kg

 diametro corda/diameter rope/Seildurchmesser 11 mm

 lunghezza corda/rope lenght/Seillänge  20 m

 tiro diretto/force max/Direkter Zug 1600 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen

 codice/code/Code 3026003

 peso/weight/Gewicht 23 kg

 diametro corda/diameter rope/Seildurchmesser 16 mm

 lunghezza corda/rope lenght/Seillänge 20 m

 tiro diretto/force max/Direkter Zug 3200 kg

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Funktionen
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WINCHTHROUGH ROPE

Il nostro modello di argano manuale è costruito con materiali di alta qualità che lo rendono leggero e maneggevole. 
La sua capacità di carico però è notevole. È dotato di una fune passante di 20 m.
Nel nostro assortimento disponiamo di 3 modelli che si differenziano nella portata del carico: 900 kg, 1600 kg, 
3200 kg.

Our manual winch model is built with high quality materials that make it light and easy to handle.
Its load capacity, is however considerable. It’s equipped with a 20 m through rope.
In our assortment we dispose of 3 models which differ in the load capacity: 900 kg, 1600 kg, 3200 kg. 

Unser Handseilzug ist aus hochwertigen Materialien gebaut. Er ist leicht und einfach zu benutzen und hat eine große 
Belastbarkeit. Es ist mit einem 20 m langen Durchgangsseil ausgestattet.
Unser Sortiment verfügt über 3 Modelle mit verschiedenen Belastbarkeiten: 900 Kg, 1600 Kg und 3200 Kg.
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HANDSEILZUG MIT DURCHSEIL
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Catena a maglia quadra

Fascia ancoraggio 3m - portata 2000 kg

Fune treccia doppia diam. 10 mm
lunghezza in base alle esigenze

Carrello per trasporto verricelli 

Grilli ad omega da 2T a  3,25T

Funi d’acciaio varie misure

Ganci

Square link chain
Kette mit quadratischen Gliedern

Band of anchorage 3m - flow 2000 kg
3m Ankerbend - Kapazität 2000 Kg

Double braided rope diameter 10 mm
length as needed

Doppelt geflochtenes Seil,
Durchmesser 10 mm, Länge nach Bedarf

Winches transport trolley
Transportwagen für Seilwinden

Omega shackles
from 2T to 3.25T
Omega Schäkel von 2 T
bis 3,25 T

Steel wire ropes various size
Stahlseile in verschiedenen Größen

Hooks
Haken

ACCESSORI
ACCESSORIES

ACCESSORI
ACCESORIES/ZUBEHÖR
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ZUBEHÖR



Via Progresso, 1

36015 Schio (VI) - ITALY

Tel. +39 0445 575531

e-mail: info@dvaitaly.it

www.dvaitaly.it
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Seguici su


